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SOLICITUD DE LA AGENCIA ALEMANIA LATIN AU PAIR

Bewerbungsbogen: als Au-Pair in Deutschland

¡Por favor!, llenar en alemán

Apellidos (Familiennamen): _________________________________________________________________________

Nombre (Vorname): ________________________________________
Sexo (Geschlecht)
f (w)
m (m)
Edad (Alter): ____
Fecha de nacimiento (Geburtsdatum):
día (Tag) ___
mes (Monat) ___
año (Jahr) ____
Lugar de nacimiento (Geburtsort):_________________
Nacionalidad (Staatsangehörigkeit):_______________

Dirección (Anschrift): ______________________________________________________________________________
___________________________________________________________________________________

Estado civil (Familienstand): _________________
Lengua Materna (Muttersprache):  ___________________________

Número telefónico – con lada internacional (Telefonnummer, mit int. Vorwahl): __________________________

Número del celular – con lada internacional (Handynummer, mit int. Vorwahl): __________________________ 

E-mail (e-mail Adresse):  _______________________
Número de Fax (Faxnummer): ________________________________
El mejor horario de poderle llamarle en las mañanas (günstigste Zeit, um morgens anzurufen): _____________

Número de pasaporte (Nummer des Reisepasses): ____________
Caduca en (gültig bis): ___________________

Fecha y lugar de expedicción (Datum / Ort der Ausstellung): ____________ Religión (Konfession): _________

Datos familiares (Angaben zur Familie)
Apellidos del padre (Familiennamen des Vaters)_________________________
Nombre (Vorname)__________
Dirección (Adresse) ________________________________________________________________________________ 

Número telefónico – con lada internacional (Telefonnummer, mit int. Vorwahl) __________________________


Fecha de nacimiento (Geburtsdatum) ___________________
Ocupación (Beruf) _________________________

Apellidos de la madre (Familiennamen der Mutter)______________________
Nombre (Vorname)__________
Dirección (Adresse) ________________________________________________________________________________ 

Número telefónico – con lada internacional (Telefonnummer, mit int. Vorwahl) __________________________


Fecha de nacimiento (Geburtsdatum) ___________________
Ocupación (Beruf) _________________________

En caso que ocurriera una emergencia (Nombre completo / teléfono / email / celular y dirección):     __________________

(Kontaktmöglichkeiten für Notfälle: Name / Telefon / e-mail / Handy / Adresse)

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________
Hermanos

(Geschwister)
nombre (Name) ______________
edad (Alter)____
nombre (Name) ______________
edad (Alter)____


nombre (Name) ______________
edad (Alter)____
nombre (Name) ______________
edad (Alter)____


nombre (Name) ______________
edad (Alter)____
nombre (Name) ______________
edad (Alter)____


nombre (Name) ______________
edad (Alter)____
nombre (Name) ______________
edad (Alter)____


nombre (Name) ______________
edad (Alter)____
nombre (Name) ______________
edad (Alter)____


Estudios (Schuldbildung)
¿Cuál es el grado de instrucción que ya ha realizado usted? (Welches ist Ihr höchster Schulabschluss?)
a) primaria (Grundschule)
b) secundaria (Realschule)
c) pre-universitario (Abitur)


d) estudios superiores (Studium)
¿en qué ramo? (Fach):____________


Experiencias laborales (Arbeitserfahrungen)
¿Tiene usted alguna profesión? (Haben Sie einen Beruf?)
no (Nein)
si (Ja) =>
¿cúal es? (welchen?)_______
¿Ha trabajado usted? (Haben Sie bereits gearbeitet?)
no (Nein)
si (Ja) 
tipo de trabajo (Art der Tätigkeit) ______________________
desde (von) __________
hasta (bis) ___________

tipo de trabajo (Art der Tätigkeit) ______________________
desde (von) __________
hasta (bis) ___________

tipo de trabajo (Art der Tätigkeit) ______________________
desde (von) __________
hasta (bis) ___________

¿ Trabaja usted actualmente? (Sind Sie berufstätig?)
no (Nein)
si (Ja) =>
¿de qué? (als was?)_______________
¿Que estudios o cursos le gustarían realizar en Alemania? (Welche Weiterbildungskurse möchten Sie in Deutschland besuchen?) __________________________________________________________________________

Conocimientos de idiomas (Sprachkenntnisse)

bastante
regular
un poco
bastante
regular
un poco


(sehr gut)
(gut)
(wenig)

(sehr gut)
(gut)
(wenig)

Alemán (deutsch)
x
x
x
Italiano (italienisch)
x
x
x

Español (spanisch)
x
x
x
Francés (französisch)
x
x
x

Portugés (portugiesisch)
x
x
x
Russo (russisch)
x
x
x

Inglés (englisch)
x
x
x
Otro (Andere) ___________
x
x
x

¿Ha estado en el extranjero? (Waren Sie im Ausland?)
no (Nein)
si (Ja) =>
¿en donde/cúando? (wo/wann?) 

_________________________________________________________________________________________________

Licencia de conducir (Führerschein)
¿Tiene Licencia de Conducir en vigencia? (Besitzen Sie einen gültigen Führerschein?)
no (Nein)


si (Ja) =>
¿desde? (seit?) ____________
¿Está sacando su licencia de conducir? (Machen Sie gerade den Führerschein?)
no (Nein)
si (Ja) 
=> ¿Cuándo lo piensa tener? (wann werden Sie ihn vorraussichtlich haben?)
____________________

¿Ha manejado ya un auto? (Sind Sie Auto gefahren?)
no (Nein)
si (Ja) =>
bastante (viel)
un poco (wenig)
¿Esta dispuesta a conducir  un auto en Alemania? (Sind Sie bereit hier Auto zu fahren?)
no (Nein)
si (Ja)
¿Tiene usted algo importante que pueda declarar y que no este aquí escrito? (Haben Sie andere, wichtige Nachweise, die hier noch nicht erwähnt wurden?)

______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Datos personales (Angaben zur Person)
Estatura (Größe) ______
Peso  (Gewicht) ______
¿Usted fuma?
(Rauchen Sie?)
No (Nein)

Si (Ja) =>
¿cúantos cigarillos al dia? (wie viele Zigaretten am Tag?) _____


Yo fumo cuando es oportuno (Ich rauche nur gelegentlich)
Yo estoy dispuesta a no fumar delante de los niños

 (Ich bin bereit, nicht in Gegenwart der Kinder zu rauchen)
Si (Ja)
No (Nein)
¿Toma usted alguna bebida alcoholíca? (Trinken Sie?)
No (Nein)
Si (Ja)
=>
¿Con cuánta frecuencia? (wie häufig?)
De vez en cuando (manchmal)
muy frecuente (oft)
¿Toca algun instrumeto musical? (Spielen Sie ein Musikinstrument?)___________________
Ninguno (Keins)
¿Practica usted algun deporte? (Welche Sportart(en) betreiben Sie?) ___________________ Ninguno (Keine)
¿Sabe nadar? (Schwimmen Sie?)
Si (Ja)
No (Nein)
¿Sabe cabalgar? (Reiten Sie?)
Si (Ja)
No (Nein)
¿Ha participado alguna vez en un curso de primeros auxilios?
(Haben Sie einen Erste-Hilfe-Kurs absolviert?) 
No (Nein)
Si (Ja)
=>
¿ Cuando? (wann?)________________
¿Le gustan los animales? 
No
Si
si! pero los siguientes no:  __________________________
(Mögen Sie Haustiere?) 
(Nein)
(Ja)
(Ja! Aber folgende nicht:)

¿Está dispuesta a cuidar de animales? 
No
Si
si!pero los siguientes no:___________________________
(Würden Sie Haustiere betreuen?) 
(Nein)
(Ja)
(Ja! Aber folgende nicht:)
¿Sufre usted de alergias 
No
Si
si!cuales? _______________________________________
(Leiden Sie an Allergien?) 
(Nein)
(Ja)
(Ja! An folgenden:)

¿Sufre usted de alguna fobia? 
No
Si
si!cuales? _______________________________________
(Leiden Sie an Phobien?) 
(Nein)
(Ja)
(Ja! An folgenden:)
¿Pertenece usted algun grupo religioso?
No
Si
¿A cuál? ________________________________________
(Gehören Sie einer Religion an?) 
(Nein)
(Ja)
(welcher?)

¿Es importante para ud. ejercer su religión?
No
Si
¿si es un SI: ¿cúando?  _____________________________
(Ist die Ausübung Ihrer Religion Ihnen wichtig?) 
(wenn ja, wann?)
¿Es usted vegetariana?
No
Si
Vivirá con una familia vegetariana?
Si
No

(Sind Sie Vegetarier?)
(Nein)
(Ja)
(Würden Sie in einer veg. Fam. leben?) 

¿Necesita usted una dieta?
No
Si
¿si es un SI: ¿cúal? ________________________________
(Brauchen Sie eine Diät?) 
(Nein)
(Ja)
(wenn ja, welche?)
¿Sufre usted de alguna enfermedad?
No
Si
¿si es un SI: ¿cúales?  ______________________________
(Leiden Sie an Krankheiten?) 
(Nein)
(Ja)
(wenn ja, welche?)
¿Ud. ha radicado alguna vez en  otro lugar?
No
Si
¿si es un SI: ¿cúando y en dónde?  ____________________
(Haben Sie woanders gelebt?) 
(Nein)
(Ja)
(wenn ja, wann und wo?)
¿Qué características tiene usted? por favor marquelas (Welche Eigenschaften treffen auf Sie zu?)
Hogareña (häuslich)
Familiar (familiär)
Flexible (flexibel)
me dejo dirigir (lasse mich gerne leiten)

Honrada (ehrlich)
Puntual (pünktlich)
Independiente (selbständig)

Sola (gerne alleine)

Rápida (schnell)
Tímida (schüchtern)
Introvertida (introvertiert)
Extrovertida (extrovertiert)

me gusta estar en compañía (gerne in Gesellschaft)
Responsable (verantwortungsbewußt)



Su motivación (Ihre Motivation)
¿Cuales son sus propósitos para trabajar como Au-Pair? (Aus welchen Gründen wollen Sie als Au-Pair arbeiten?)
Conocer la cultura Alemana (um die deutsche Kultur kennen zu lernen)


Estar en el extranjero (um ins Ausland zu gehen)

En mi país no hay perspectivas (ich habe zu Hause keine Perspektive)

Trabajar con niños (um mit Kindern zu arbeiten)

Tener más experiencia (um Erfahrungen zu sammeln)
Mejorar mi alemán (um mein Deutsch zu verbessern)

Trabajar con niños (um mit Kindern zu arbeiten)


Tengo familia en Alemania (Ich habe Verwandte in Deutschland)

Para ganar plata (um Geld zu verdienen)


Otras razones (andere Gründe)________________________________

Datos para el trabajo con los niños (Angaben zu Erfahrungen in der Arbeit mit Kindern) 
¿Con qué edad de niños ha tenido usted experiencia? ¿Donde y cuándo lo realizó? Por favor marque o escriba. 

(Mit welchen Kindern haben Sie Erfahrungen und wo und wann haben Sie diese Erfahrungen gemacht?) 
	
	¿Cuánto tiempo? (la fecha)

(Zeitraum)
	En casa

(zu Hause)
	Para amigos/familiares

(bei Freunden / Verwandten)
	En algun centro

de trabajo
(auf der Arbeit)
	Otros (por favor indicar)

(anderweitig – 

Bitte angeben, wie)

	Bebés
(Babys)
	
	
	
	
	

	1-3 años

(1-3 Jahre)
	
	
	
	
	

	3-6 años

(3-6 Jahre)
	
	
	
	
	

	6-9 años

(6-9 Jahre)
	
	
	
	
	

	9-12 años

(9-12 Jahre)
	
	
	
	
	


¿Qué fue lo que usted realizó diariamente? (Welche Tätigkeiten haben Sie dabei ausgeübt?)
Cuidado del bebe 
dar de comer al bebe
Acostarlos
Cambiarlos
Jugar con los niños

(Säuglingspflege)
(füttern)
(zu Bett bringen)
(an-/ausziehen)
(spielen)
Trabajos manuales 
Ayudarlos con las tareas
Llevarlos de paseo 
Leerles
(basteln)
(Hausaufgabenbetreuung)
(spazieren gehen) 
(vorlesen)
¿Usted ha trabajado con niños (con una remuneración)? 
No
Si
(Haben Sie schon mit Kindern in einem Vertragsverhältnis gearbeitet?)
(Nein)
(Ja)

=> En una casa privada
Colegio
Jardin de infancia
Otros (¿en dónde?) _______________________


(Privathaushalt)
(Schule)
(Kindergarten)
(anderweitig – wo?)

Datos para el trabajo en el hogar (Angaben zu Erfahrungen in der Hausarbeit)
¿Qué puede usted hacer en el hogar? Por favor marque
Cocinar
Limpiar
Hacer compra
Planchar
Hornear

(Was können Sie im Haushalt?) 
(kochen)
(putzen)
(einkaufen)
(bügeln) 
(backen)
lavar las vajillas
Lavar la ropa
Trabajar en el jardin
Aspirar
Otros_________________

(spülen)
(Wäsche waschen)
(Gartenarbeit)
(staubsaugen) 
(sonstiges)
Deseos de la Au-Pair (Wünsche des Au-Pair)
¿Cuándo  es lo más antes posible para empezar como Au-Pair? ____________
 … ¿y a más tardar? ___________________

(Wann möchten Sie frühestens als Au-Pair anfangen?)
(Wann möchten Sie spätestens anfangen?) 

¿Actualmente está en algun curso de alemán? 
No
Si
si es un SI: ¿En qué nivel? ____________

(Besuchen Sie zur Zeit einen Deutschkurs?) 
(Nein)
(Ja)
(wenn ja, welches Niveau?)
¿Cuándo terminara su curso de alemán? _________
Por cuántos meses le gustaría quedarse en alemanía? max.12 _______

(Wann beenden Sie den Deutschkurs?)
(Für wie viele Monate möchten Sie bleiben – max. 12?) 

¿Con qué edad de niños le gustaría trabajar? Por favor marque
Bebés
1-3 años
3-6 años
6-9 años
9-12 años

(Mit welchem Alter würden Sie gerne arbeiten?) 
(Babys)
(1-3)
(3-6)
(6-9)
(9-12)
¿Con cuántos niños a usted le gustaría trabajar? Por favor marque
1-2 ñiños
3-4 ñiños
5-6 ñiños
7 ñiños o más

(Mit wie vielen Kindern würden Sie gerne arbeiten?) 
(1-2)
(3-4)
(5-6)
(>7 Kinder)
¿Puede usted completamente sola, cuidar de los niños?
Si
No


(Können Sie Kinder selbständig betreuen?)
(Ja)
(Nein)

Podría usted cuidar de niños discapacitados
(Si)
(No)

 (Würden Sie behinderte Kinder betreuen?) 
(Ja)
(Nein)

¿Trabajaría con padres o madres solteras?
No
Si =>
¿a quien aceptaría?
(Padres solteros)
(Madres solteras)

(Akzeptieren Sie Alleinerziehende?)
(Nein)
(Ja)
(wenn ja, zu wem?) 
(Väter)
(Mütter)

¿A donde le gustaría en especial vivir? Por favor marque
Ciudad grande
Ciudad pequeña
En el campo 

(Wo möchten Sie gerne leben? Bitte einkreisen) 
(Großstadt)
 (Kleinstadt)
(ländlich)
Yo confirmo que todo lo declarado, datos, referencias, (etc) tienen un valor verídico.

En caso de alguna nueva modificación o información lo declararé imediatamente a la agencia Alemania Latin Au Pair, en especial cuando ya no deseo seguir con el programa.

Yo estoy de acuerdo que mis datos que he declarado a la agencia Alemania Latin Au Pair, con el propósito para hacer Au-Pair, sean analizados, archivados y los proporcionen  a familias  interesadas en Alemanía. 

Estoy informada acerca de Alemania y como son sus leyes, en especial estoy informada que cualquier otro trabajo que no sea de Au-Pair en la familia elegida es completamente ilegal y es una razón inmediata para la expulsión del país de Alemania.

Yo tengo en conocimiento acerca de la pagina de internet: http://www.arbeitsagentur.de sobre el programa Au-Pair, y  de la página: http:www.handbuch-deutschland.de.

El costo del vuelo hacia Alemania  de ida y regreso los asumiré yo.

Para pertenecer al programa de Au-Pair tengo tener entre 18 y 24 años, el permiso maximo de estancia en Alemania es de 12 meses.

Yo estoy de acuerdo que mis fotos y mis datos personales  con el propósito  de participar como Au-Pair esten en las paginas web de la agencia Alemania Latin Au Pair, tanto como en las páginas web de sus socios. Estoy de acuerdo que la agencia use mis fotos para su propaganda – tanto en el internet como en forma imprimida (triptico informativo, flyer, …).

A esta solicitud añado los siguientes documentos:

· Características referenciales

· Referencias acerca del cuidado de los niños

· Una carta escrita en alemán dirigida a una familia alemana, donde escribo acerca de mí vida

· 3 fotos (medio cuerpo, cuerpo completo, rostro)

· Otras fotos (mi familia, mis amigos, en especial con niños)

· Copia de Pasaporte

· Copia de documento nacional de identificación (DNI)

· El documento de información de los derechos del Au-Pair  firmado

· El documento de información de los deberes del Au-Pair  firmado

· El documento de información acerca de la agencia Alemania Latin Au Pair firmado

· Certificado de haber participado en un curso de áleman

Optional: 

· Copia de la licencia de conducir

· Copia de Certificados de estudios (últimos)

· Copia de Certificados de trabajo (últimos)

Yo decláro que no tengo ningun antecedente policial y de no estar embarazada. Yo aseguro no haber hecho nunca una petición de Asilo al país de Alemania y de no haber hecho de Au-Pair en Alemania. En caso que yo ya haya pedido una petición para el programa de Au Pair en Alemania lo declararé aqui.

__________________________________________________________________________________

Lugar                                   Fecha                                   Firma

